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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫৬১ [আজািতক নাারঃ ১৬৬৫]

২২/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ১০৫২. আরাফায় ওকূফ করা

باب الْۇقُوفِ بِعرفَةَ

আরবী

حدَّثَنَا فَروةُ بن ابِ الْمغْراء، حدَّثَنَا عل بن مسهِرٍ، عن هشَام بن عروةَ، قَال عروةُ كانَ

النَّاس يطُوفُونَ ف الْجاهلية عراةً الا الْحمس، والْحمس قُريش وما ولَدَت، وكانَتِ

الْحمس يحتَسبونَ علَ النَّاسِ يعط الرجل الرجل الثّياب يطُوف فيها، وتُعط الْمراةُ

يضفانَ يكانًا، ويرتِ عيبِالْب طَاف سمالْح هطعي لَم نا، فَميهف تَطُوف ابيّةَ الثارالْم

جماعةُ النَّاسِ من عرفَاتٍ، ويفيض الْحمس من جمع‏.‏ قَال واخْبرن ابِ عن عائشَةَ ـ

رض اله عنها ـ انَّ هذِه الآيةَ نَزلَت ف الْحمسِ ‏(‏ثُم افيضوا من حيث افَاض النَّاس‏)‏

قَال كانُوا يفيضونَ من جمع فَدُفعوا الَ عرفَاتٍ‏.‏

বাংলা

১৫৬১। ফারওয়ান ইবনু আবূ মাগরা (রহঃ) ... ’উরওয়া (রহঃ) থেক বিণত য, জািহলী যুেগ মস বতীত অন

লােকরা উল অবায় (বায়তুাহর) তাওয়াফ করত। আর মস হল কুরায়শ এবং তাঁেদর ঔরাসজাত সান-

সিত। মসরা লাকেদর সবা কের সাওয়ােবর আশায় পুষ পুষেক কাপড় িদত এবং স তা পের তাওয়াফ

করত। আর ীেলাক ীেলাকেক কাপড় িদত এবং স তাওয়াফ করত। মসরা যােক কাপড় না িদত স উল

অবায় বায়তুাহর তাওয়াফ করত। সব লাক ’আরাফা থেক তাবতন করত আর মসরা তাবতন করত

মুযদািলফা থেক।

রাবী িহশাম (রহঃ) বেলন, আমার িপতা আমার িনকট ’আিয়শা (রাঃ) থেক বণনা কেরেছন য, এই আয়াতিট

মস সেক নািযল হেয়েছঃ النَّاس فَاضا ثيح نوا ميضفا ‏ثُم (এরপর যখান থেক অন লােকরা

তাবতন কের, তামরাও সখান থেক তাবতন করেব) রাবী বেলন, তাঁরা মুযদািলফা থেক তাবতন করত,

এেত তাঁেদর ’আরাফা পয যাওয়ার িনেদশ দওয়া হল।
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Narrated `Urwa:

During the Pre-Islamic period of Ignorance, the people used to perform
Tawaf of the Ka`ba naked except the Hums; and the Hums were Quraish and
their offspring. The Hums used to give clothes to the men who would
perform the Tawaf wearing them; and women (of the Hums) used to give
clothes to the women who would perform the Tawaf wearing them. Those to
whom the Hums did not give clothes would perform Tawaf round the Ka`ba
naked. Most of the people used to go away (disperse) directly from `Arafat
but they (Hums) used to depart after staying at Al-Muzdalifa. `Urwa added,
"My father narrated that `Aisha had said, 'The following verses were
revealed about the Hums: Then depart from the place whence all the people
depart--(2.199) `Urwa added, "They (the Hums) used to stay at Al-Muzdalifa
and used to depart from there (to Mina) and so they were sent to `Arafat (by
Allah's order)."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উরওয়াহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1568

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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